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RESUM 

 

S’anomena premsa forana de Mallorca a totes aquelles revistes de caràcter local que es 

publiquen als pobles de l’illa i que fugen de la centralització dels mitjans generalistes 

que es publiquen a la capital, Palma. Aquest estudi fa una radiografia actualitzada de la 

situació d’aquests mitjans de proximitat i mostra les seves característiques, la seva 

importància i les seves perspectives de futur. 
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1. INTRODUCCIÓ   
 

Mallorca és una illa que forma part de l’arxipèlag Balear i està situada a la mar 

mediterrània. Aquesta illa té una població de més de 880 mil persones, segons les 

dades del 2018 de l’INE (Institut Nacional d’Estadística). A Palma, la capital de la 

comunitat autònoma de les Illes Balears, s’hi troben més de 409 mil persones, 

segons les mateixes dades de l’INE, és a dir, que hi ha concentrada a la ciutat 

gairebé el 50% de la població total de l’illa. 

La llengua pròpia de les Illes Balears és el català i comparteix el caràcter d’idioma 

oficial amb la llengua castellana. Per tant, a nivell lingüístic, a Balears hi ha una 

situació de bilingüisme en la que comparteixen la cooficialitat dues llengües, la 

catalana, pròpia del territori, i la castellana. Però a nivell de mitjans de comunicació 

aquest bilingüisme no es nota. La gran majoria de mitjans generalistes de l’illa són 

en llengua castellana. En ple any 2020 només s’hi poden trobar en català una 

televisió pública, diverses ràdios i un periòdic bisetmanal. Cal tenir en compte, però, 

la gran quantitat de revistes de caràcter local que es publiquen a Mallorca, totes elles 

en llengua catalana. Aquestes últimes són les que s’investiguen en aquest treball. 

Per tant, aquest estudi fa una anàlisi dels mitjans de comunicació de proximitat de 

Mallorca per tal d’esbrinar diverses preguntes: quina és la situació actual de la 

premsa local a Mallorca? Quines són les seves característiques? Quina importància i 

influència tenen aquests mitjans sobre la societat de l’illa? I quines són les seves 

perspectives de futur? 

Primer de tot, es farà una repassada històrica, tant dels mitjans generalistes com els 

locals de l’illa de Mallorca, per a poder observar els antecedents de la situació actual 

i els mitjans locals que han existit l’illa i esbrinar quan i per què començaren a 

sorgir aquests mitjans locals. 

L’objectiu principal d’aquest estudi és fer una radiografia actual de les publicacions 

locals que hi ha a l’illa de Mallorca, ja que la més recent és del 1995. Amb aquesta 
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radiografia es podrà observar com ha canviat amb el temps la premsa local de 

Mallorca, la quantitat de revistes que hi ha i com estan repartides per l’illa. 

A més, es parlarà de quines són les característiques i la importància de les revistes 

de la premsa de proximitat de Mallorca i de la funció actual de l’Associació de 

Premsa Forana de Mallorca. Per acabar, es plantejarà com ha de ser el futur de la 

premsa local de Mallorca i si aquest ha de passar per la digitalització. 
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2. MARC TEÒRIC  
 

Per a la realització d’aquesta investigació s’han hagut de consultar diversos llibres i 

treballs que anteriors que analitzen la premsa generalista a l’illa de Mallorca i els 

mitjans de comunicació local, per a poder parlar del seu sorgiment, les seves 

característiques, la seva importància i les perspectives de futur que tenen aquestes 

revistes local. 

2.1. ESTUDIS SOBRE LA PREMSA GENERALISTA DE MALLORCA  
 

La premsa generalista de Mallorca ha estat, des dels seus inicis, bàsicament en 

castellà. Només hi ha hagut dues excepcions de diaris generalistes escrits en llengua 

catalana, el Diari de Balears i l’actual Ara Balears. Hi ha diversos treballs que 

parlen sobre la premsa generalista de Mallorca, de les seves característiques i de la 

llengua que s’hi utilitza en aquests. 

Un d’aquests treballs és el de Bartomeu Carrió, Arnau Company i Sebastià Serra, 

anomenat La premsa mallorquina: Actituds culturals i polítiques des de principis 

del segle XX, , publicada l’any 1996, on hi fan una repassada històrica als mitjans de 

comunicació que han existit a Mallorca en els segles XIX, XX i XXI, explicant les 

seves característiques i observant la incidència que han tingut les diverses ideologies 

polítiques en aquests i les llengües que s’hi ha utilitzat. 

S’ha utilitzat, també, el llibre La premsa, la ràdio i la televisió des d’una 

perspectiva històrica, escrit per nombrosos autors i editat per Sebastià Serra i Arnau 

Company, que forma part de les XII Jornades d’Estudis Històrics Locals celebrades 

a Palma el novembre de 1993. Aquesta publicació fa un estudi històric dels mitjans 

de comunicació de masses, de les Balears i d’altres llocs del territori de l’Estat 

Espanyol, a través d’articles de diversos investigadors. L’objectiu d’aquesta 

publicació és produir una reflexió àmplia sobre el paper dels mitjans de comunicació 

a la societat. 
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Un altre dels treballs que investiguen sobre els mitjans de comunicació de Balears és 

el titulat La presencia del catalán en la prensa escrita de las Islas Baleares de 

Susan Van Veen, en el que analitza diversos periòdics per a poder comparar la 

presència de la llengua catalana en els mitjans de comunicació de Balears amb el 

bilingüisme que hi ha en aquest territori. 

Aquesta part del treball es centrarà en la premsa generalista a partir de finals del 

segle XIX fins a l’actualitat. Cal tenir en compte, tal com es diu a l’estudi de Carrió, 

Company i Serra (1996), que «la premsa diària mallorquina sempre s'ha redactat 

en castellà -i en dos casos en anglès -. Però, de tota manera, el català no ha estat 

del tot absent d'aquests mitjans de comunicació. S'han publicat suplements -

majoritàriament culturals -, seccions i articles d'opinió en català» (p.428). Van 

Veen (2014), en el seu treball, hi afegeix que «la majoria dels diaris regionals en 

castellà mostren, en major o menor mesura, la presència del català. Particularment 

en el cas de la secció d’opinió. Aquí es reflexa el bilingüisme de les Illes Balears». 

(p.21) Podem observar, doncs, que la premsa generalista de les Balears s’ha escrit 

sempre en castellà, tret de les excepcions del Diari de Balears i l’Ara Balears, però 

el català hi ha estat present en seccions com les d’articles d’opinió o en suplements 

culturals, mostrant que el bilingüisme és present en aquest territori. 

Pel que fa a l’anàlisi històric de la premsa a Mallorca, Carrió, Company i Serra 

(1996) expliquen que a finals del segle XIX «el nombre de capçaleres que 

numèricament predominaven eren les lligades a tendències polítiques», ja que la 

crisi de 1898 «suposà la fragmentació dels partits dinàstics» provocant que els nous 

partits que sorgiren generessin «el seu propi mitjà de comunicació que els serví per 

polemitzar amb les altres fraccions polítiques» (p.424). Francesc Sáez (1994) parla 

d’aquests periòdics de finals del segle XIX en un capítol de les XII Jornades 

d’Estudis Històrics locals, titulat Premsa diària i política en el segle XIXè. La seva 

influència en el vot censatari, i esmenta que les notícies de caire polític tenien un 

pes molt important en aquella època i que tenia una « influència sobre aquell elector 

censatari, que tenia en els diaris l’únic conducte per rebre la informació del que 

succeïa a Madrid o del que pensaven els seus caps ideològics a Palma» (p.529). Per 

tant, podem observar que al final del segle XIX la gran majoria de la premsa diària 

de Mallorca estava lligada als partits polítics que sorgiren de la fragmentació dels 
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partits dinàstics i que el gran volum de notícies dedicades a la política tenien una 

certa influència en els lector a l’hora de votar o de seguir una corrent ideològica. 

A partir del segle XX aquests periòdics van canviar de rumb. Segons esmenten 

Carrió, Company i Serra (1996) « a partir de 1906 desapareixé la premsa diària 

que era òrgan d’algun partit polític i només s’editaren diaris informatius, per més 

que relacionats en general amb el poder polític» (p.425). És a dir, aquests diaris 

passaren de ser òrgans de propaganda a tenir una línea més informativa, tot i que 

encara seguien pertanyent a partits polítics o a l’Església. El 1923 va començar la 

dictadura de Primo de Rivera, que va provocar la censura de diverses publicacions 

de caire més progressista. Segons s’esmenta en aquesta mateixa investigació, durant 

la dictadura de Rivera « la premsa mallorquina va sofrir la censura exercida pel 

règim» tot i que « no tots els periòdics experimentaren igualment la censura» 

(p.426). No fou fins el 1936, durant la Segona República, que s’aconseguí una plena 

llibertat d’expressió a l’hora de publicar, possibilitant «el rellençament de la premsa 

política i satírica, sovint anticaciquil, que reapareixé amb força» (p.426). Joana 

Maria Llinàs (1994), en les XII Jornades d’Estudis Històrics Locals, explica que  

«és en aquest període on conflueixen diverses opcions polítiques que fan que el 

marc periodístic s’enriqueixi formidablement, precisament perquè darrere cada 

publicació hi ha una opció política» (p.359). Llinàs, en aquest article investiga el 

paper de la dona en la premsa mallorquina de la Segona República i diu que durant 

aquesta època «els articles referents a la dona són molt presents a totes les 

publicacions, siguin del signe que siguin [...] totes les publicacions incideixen, unes 

més que les altres, a abordar el tema de la dona, per diversos punts de vista» 

(p.359). Podem observar, doncs, que durant la Segona República hi havia 

publicacions d’un ampli ventall ideològic i que parlaven de temes poc tractats abans. 

Hi havia una gran llibertat d’expressió i d’informació.  

Després d’això, s’arribà a una època fosca pel que fa a la premsa i la llibertat 

d’expressió i ideològica, tant a Mallorca com en tot l’Estat Espanyol. Durant el 

Franquisme es prohibiren totes les publicacions lligades als partits polítics i només 

es mantingueren els diaris de successos i propagandístics afins al règim. 
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2.2. ESTUDIS SOBRE LA PREMSA LOCAL DE MALLORCA 

 

Per a aquesta part del treball s’han consultat diversos llibres i estudis sobre la 

premsa local o comarcal, ja parlin sobre la de Mallorca o sobre el mateix fenomen 

en altres territoris. S’han consultat diversos llibres i investigacions que parlen del 

periodisme de proximitat des d’un caràcter més global i estudis sobre la premsa 

local de l’illa de Mallorca. 

Un dels llibres consultats és La comunicación local de Lluís Costa, doctor en 

Història i professor de Comunicació i Publicitat a la Universitat de Girona. En 

aquest llibre investiga sobre la importància que té la premsa local, el seu paper a 

Catalunya, les característiques dels diferents mitjans de comunicació locals, com els 

ha afectat l’aparició d’Internet i la visió de futur d’aquest tipus de premsa. 

La investigació de Xosé López titulada La comunicación del futuro se escribe con L 

de local explica com ha canviat el sector del periodisme i la comunicació a causa de 

la globalització i la importància que té la informació local a dia d’avui. 

Rafel Puigserver Pou és un altre dels investigadors utilitzats pel marc teòric d’aquest 

treball. Puigserver és un docent i historiador que ha investigat sobre diversos temes 

al voltant del periodisme illenc i la premsa local mallorquina. Els dos estudis de 

Puigserver consultats són Premsa local a una illa mediterrània i la tesi Les 

publicacions periòdiques de la part forana de Mallorca des dels anys setanta fins a 

l’actualitat. 

En aquest apartat del marc teòric s’ha tornat a utilitzar el llibre La premsa, la ràdio i 

la televisió des d’una perspectiva històrica. En aquesta ocasió s’ha utilitzat un 

capítol del llibre escrit per Miquel Company i titulat La premsa forana de Mallorca 

a l’actualitat: canvis d’actitud a la fi del 1993. Company també coordina, juntament 

amb Gracià Sánchez, una altra publicació anomenada L’Associació de Premsa 

Forana de Mallorca (1978-1995) en la que s’analitza el sorgiment i la importància 

d’aquesta associació. 
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Per acabar, s’ha consultat el llibre Els estudis i la premsa local al segle XXI, editat 

per l’Institut d’Estudis Baleàrics i escrit per diversos autors. En aquesta publicació 

es repassen, una a una, les revistes locals de Mallorca a través de textos dels seus 

directors. A més es reflexiona sobre la importància de la premsa local, les seves 

característiques actuals i com pot ser el seu futur. 

Lluís Costa (2015) en el seu llibre explica el fenomen de la premsa comarcal a 

Catalunya. Explica que la premsa comarcal és la modalitat catalana de la premsa 

local i defineix aquesta premsa local o comarcal com un «fenomen modern de 

comunicació social, protagonitzada, sovint, per comunicadors no professionals 

vinculats a moviments polítics, culturals, socials i populars, i absolutament 

imbricada en la història del país» (p.12). Rafel Puigserver (2014) defineix la 

premsa local com a «publicacions amb la missió d’informar, formar i entretenir als 

ciutadans respecte a la situació política, econòmica, social, cultural dels pobles» 

(p.158). Xosé López (2000) explica que la comunicació local està «molt relacionada 

amb la vida quotidiana, amb la dinamització sociocultural i amb la necessitat de 

reafirmar la personalitat pròpia en front a altres pobles» (p.110). Per tant, la 

premsa local és un fenomen modern amb la missió d’informar sobre els successos 

polítics, culturals i socials dels pobles, reafirmant les identitats a les quals 

representen.  

Costa (2015) esmenta que «La premsa comarcal defineix el conjunt de la premsa 

editada més enllà de la ciutat de Barcelona, que articula un discurs periodístic i 

cultural de contingut essencialment local» (p.12). Hi afegeix que aquesta premsa 

comarcal «exerceix, en gran mesura, una funció complementària a la de la premsa 

general» (p.12). Puigserver (2014) fa una explicació molt semblant a la de Costa 

sobre la premsa forana mallorquina justificant que el seu sorgiment és «per tal de 

contrarestar l’increment la influència de la premsa de Palma de caire 

centralitzadora» (p.158). Puigserver (2015) també afegeix que la premsa local 

«omple un buit informatiu que els mitjans de comunicació de caire insular no 

assoleixen» (p.93). Podem observar, doncs, que la premsa local té un caràcter 

descentralitzador i una voluntat de contrarestar la influència que tenen els periòdics 

generalistes de les capitals 
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Puigserver (2015) esmenta, també, que la premsa forana de Mallorca té moltes similituds 

amb la premsa comarcal catalana, cosa que «confirma el caire excepcional del fenomen 

com a característic dels territoris de parla catalana» (p.21). Miquel Company 

(1994) està d’acord amb les paraules de Puigserver, diu que aquest fenomen està 

«localitzat exclusivament a l’àmbit territorial dels Països Catalans» (p.206). Tot i 

les similituds de la premsa comarcal amb la premsa forana, hi ha diverses 

diferències. Segons Puigserver (2015), mentre que a Catalunya «la premsa 

comarcal inclou i potencia la presència de publicacions diàries i setmanals de 

veritable cobertura comarcal» (p.21), a la premsa forana de Mallorca hi «destaca 

més la procedència (localitat d’edició) de les publicacions que no la funció 

comunicativa, ja que aquesta queda absorbida per els mitjans de comunicació de la 

capital» (p.21). Company (1994) també parla d’aquestes diferències entre la premsa 

forana i la comarcal, esmentant que «a Mallorca són més importants l’origen i la 

naturalesa que no la funció, que queda absorbida per Palma» (p.206). Observem, 

doncs, que la premsa forana de Mallorca, tot i tenir certes similituds amb la premsa 

comarcal catalana, dóna més importància a l’origen o procedència de les seves 

revistes que no pas a la seva funció comunicativa o a potenciar les publicacions 

regulars, cosa que si que es fa a Catalunya. 

Una de les característiques principals de la premsa local de Mallorca és que el 

sorgiment d’aquestes revistes està molt lligat a l’associacionisme. Puigserver (2014) 

explica que «la majoria de les publicacions de la part forana són editades per 

entitats o associacions sense ànim de lucre. [...] L’associacionisme en el si de la 

premsa forana de Mallorca ha assegurat la persistència d’aquestes revistes en la 

defensa dels seus interessos i en la consecució de recursos econòmics i periodístics 

(p.161). La gran majoria de publicacions sorgiren gràcies a l’Obra Cultural Balear o 

a l’impuls dels òrgans eclesiàstics. Puigserver (2015) afegeix que «la gent vinculada 

o que havia impulsat aquestes publicacions, era la mateixa gent que en els anys 

setanta s’havia anat constituïnt en associacions cíviques −o vinculats a moviments 

d’oposició al franquisme−, i/o culturals −amb l’objectiu de promoure el català a 

les Illes Balears» (p.55). Això explica aquesta ideologia de caire progressista i la 

poca professionalitat periodística que tenen la majoria de publicacions locals. Tal 

com s’explica en l’estudi de La Premsa Local en el segle XXI (2009) «les revistes, 

reconvertides en associacions culturals, han cobert sovint un espai buit en la 
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promoció de la cultura en tots els vessants. [...] han actuat com a dinamitzadors i 

cohesionadors d’una societat amb ànsies de retrobar-se a el propi passat» (p.384). 

Que moltes de les revistes locals depenguin d’associacions culturals fa que aquestes 

tinguin un cert interès per la cultura i història de les seves localitats d’origen.  

Aquest associacionisme també es demostra amb l’aparició de l’Associació de 

Premsa Forana de Mallorca, l’any 1980, que aglutina la gran majoria de 

publicacions de caràcter local de l’illa. Segons esmenta Puigserver (2014), els 

objectius d’aquesta associació són «representar, gestionar i defensar els interessos 

de les publicacions» (p.163). L’associació serveix per agrupar totes les revistes 

locals i ajudar-les a aconseguir els seus interessos comuns.  

A part de l’associacionisme, la premsa local té altres característiques que demostren 

la seva importància en la cultura i societat. Segons Costa (2015), una de les 

característiques més importants de la premsa de proximitat és «la intenció de 

preservar la cultura pròpia i la necessitat que té qualsevol receptor de sentir-se 

partícip del contingut dels mitjans que l’envolten» (p.18). És una forma de 

comunicació propera i en la que hi participa la mateixa gent del poble, això explica 

que la majoria de revistes siguin de caràcter amateur. Tot i que, segons explica 

Puigserver (2015), hi ha hagut publicacions «que han viscut un procés de 

professionalització, no només pel que fa als seus responsables o redactors, sinó que 

també cap a esdevenir en mitjans amb els que poder sobreviure per l’heterogeneïtat 

en la periodicitat de les publicacions» (p. 53). Hi ha hagut diverses revistes locals 

que s’han desfet de les associacions a les que estaven lligades per a poder 

professionalitzar-se. Una altra de les característiques de la premsa forana de 

Mallorca és la periodicitat de les publicacions. Puigserver (2015) esmenta que «ens 

trobem amb publicacions esporàdiques o d’aparició irregular, d’altres de 

quinzenals, mensuals, bimestrals, trimestrals i, fins i tot, semestrals, encara que es 

pot afirmar que les més comunes són les mensuals i bimestrals» (p.58). Dues de les 

característiques que més defineixen la premsa forana de Mallorca, segons afirma 

Company (1994), són «la de configurar-se com un servei informatiu al costat del 

poble» i la de «difusió de la llengua catalana com a eina de comunicació» (p.212). 

Observem, doncs, que aquesta premsa local es caracteritza per difondre i defensar la 

llengua catalana i la cultura de les Balears,, per ser uns mitjans poc 
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professionalitzats i dependents, moltes vegades, d’una organització o associació i 

per oferir notícies properes que fan partícips als lectors. 

Totes aquestes característiques fan que la premsa forana de Mallorca tingui una gran 

importància entre la societat de l’illa, tant a nivell cultural com polític o lingüístic. 

Tal com s’explica en el llibre de Premsa Local al segle XXI (2009) moltes 

d’aquestes revistes han jugat el paper d’agents «de normalització lingüística 

eficaços, ja que apropaven la realitat del poble a través de la nostra llengua 

[...]provocaren que la lectura en català fos una cosa normal» (p.384). S’afegeix en 

aquest llibre que les associacions i organitzacions culturals que hi ha al darrere 

d’algunes d’aquestes revistes han promogut la cultura iniciant publicacions, premis 

o festivitats actuant com a com a «dinamitzadors i cohesionadors d’una societat 

amb ànsies de retrobar-se a el propi passat» (p.384), a més d’impulsar i donar 

suport als estudis històrics locals. Puigserver (2014) també parla sobre aquesta 

importància de la premsa local mallorquina i diu que ha dut a terme una «tasca 

important en aquest procés democratitzador, en la defensa de la llengua i cultura 

catalanes pròpia de Mallorca i també en la difusió d’una consciència de pertànyer 

al conjunt dels territoris de parla catalana, sense perdre la perspectiva ecològica» 

(p. 168). Es pot observar que la premsa forana de Mallorca té una gran importància 

pel que fa a la defensa i difusió de la llengua i cultura pròpies i de l’ecologisme, a 

més d’impulsar noves iniciatives socials i culturals i estudis sobre la història de les 

localitats. 

Els últims estudis que investiguen i fan una radiografia de les diverses revistes que 

formen part de la premsa forana de Mallorca són La premsa, la ràdio i la televisió 

des d’una perspectiva històrica i L’Associació de Premsa Forana de Mallorca 

(1978-1995), llibres publicats l’any 1994 i 1995, respectivament.  
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1. Distribució de publicacions per municipi a l’any 1994 (inclosa en el llibre L'Associació de Premsa Forana de 
Mallorca (1978-1995). (p. 54) 

 

En el llibre L’Associació de Premsa Forana de Mallorca (1995) s’hi inclou aquest 

mapa (1) en el que es mostra com estaven distribuïdes l’any 1994 les diverses 

publicacions locals sobre el territori de Mallorca. Observem que hi ha un total de 36 

municipis amb revistes de premsa local. La majoria d’aquestes localitats només tenien 

una publicació i hi trobem 8 municipis on s’hi editaven dues revistes. A més, podem 

veure com en els municipis grans com Inca, Manacor i Llucmajor s’arribaren a publicar 

fins a 3 revistes simultànies.  

Al llibre La premsa, la ràdio i la televisió des d’una perspectiva històrica (1994) hi 

trobem una taula (p.208) que mostra les revistes locals que hi havia a Mallorca l’any 
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1994, amb la seva periodicitat, llengua i tiratge aproximat. S’hi observa que hi havia un 

total de 51 publicacions, de les quals 6 eren de periodicitat setmanal, 5 quinzenals, 25 

mensuals, 11  bimestrals i 4 trimestrals. La gran majoria d’aquestes revistes eren en 

llengua catalana. La suma de totes aquestes publicacions forma un tiratge aproximat de 

97.800 exemplars. 

Alguns autors han explicat com veuen el futur d’aquestes publicacions locals. Costa 

(2015) comenta que després de la crisi econòmica el paper de la publicitat és decisiu per 

a la subsistència de la premsa de proximitat. Explica que «Internet s’està convertint en 

el refugi de l’exigua publicitat que es fa, ja que no només disposa d’un augment de les 

audiències, sinó que els preus són més assequibles» (p.91). A l’estudi Premsa Local al 

segle XXI (2009) també es parla sobre el tema de la publicitat i s’hi esmenta que «és 

necessari millorar la participació més activa dels comerços i negocis municipals a les 

publicacions [...] perquè aquestes són un espai de difusió publicitària de primer ordre i 

gran durabilitat» (p.385). Podem observar que les revistes locals necessiten els 

ingressos de la publicitat per a sobreviure i que, aquesta publicitat, s’ha refugiat en el 

camp de la Internet, on avui en dia hi ha més audiència i és més assequible anunciar-

s’hi. Però també s’ha de tenir en compte anunciar els comerços locals, ja que són de la 

gent del poble i els més propers als lectors. Puigserver (2014) diu que el futur de la 

premsa forana de Mallorca «passa segurament per obrir portes cap al món digital amb 

el perill que això suposa: saber adaptar‐s’hi i incrementar l’audiència de tal manera 

que pugui compensar la pèrdua dels lectors tradicionals del paper» (p.169). La premsa 

local haurà de saber adaptar-se a les noves tecnologies per a poder arribar a més lectors, 

però sense perdre a la gent fidel que sempre havia llegit la revista en paper. 
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3. CONTEXT HISTÒRIC DE LA PREMSA I LA LLENGUA A 

MALLORCA 

3.1. HISTÒRIA DELS PERIÒDICS GENERALISTES DE MALLLORCA  
 

Per a poder parlar de la situació comunicativa actual a Mallorca, primer de tot s’ha 

de fer una repassada històrica dels mitjans de comunicació de l’illa. Com a gairebé 

tot l’Estat Espanyol, a Mallorca l’auge de la premsa arribà a finals del segle XIX i a 

principis del XX. Per tant, aquesta repassada es centrarà en les principals 

publicacions de caire generalista, diàries i periòdiques a partir del segle XX. Durant 

la primera dècada del segle passat la majoria de publicacions anaven lligades a 

l’Església i a partits polítics. Es començaren a editar diaris lligats a l’Església 

catòlica com el Diario de Mallorca, El Eco Balear, Gaceta de Mallorca i Correo de 

Mallorca. També sorgiren publicacions que funcionaven com a òrgans comunicatius 

i propagandístics dels partits polítics del moment. És el cas de El Liberal, òrgan de 

propaganda del Partit Liberal-Dinàstic i La Unión Republicana, que formava part de 

la Unió Republicana i a partir del 1905 es passà a dir La Defensa. Podem veure, 

doncs, que les publicacions de l’època anaven lligades a partits polítics i a l’Església 

i servien com a òrgan propagandístic dels ideals que representaven. També hi 

trobem, però, diaris generalistes de notícies i successos com el Diario de Palma, La 

Almudaina, La Ultima Hora i La Tarde. 

Un dels diaris informatius i de successos més importants de principis d’aquest segle 

a Mallorca era el Diario de Palma, que va acabar desapareixent el 1920. L’any 1921 

l’empresari Joan March Ordinas aprofità aquest buit per a fundar El Día. Aquest 

diari, segons expliquen Carrió, Company i Serra (1996) «intentà aglutinar 

ideològicament els liberaIs-regionalistes, l'avantguarda artística i intel·lectual i un 

determinat progressisme polític» (p.426). Durant la dictadura de Primo de Rivera hi 

va haver una forta censura cap als mitjans de comunicació més progressistes i es va 

optar per la publicació del diari del règim Pàtria. El Día, segons explica Carrió, va 

ser un dels diaris que va patir més aquesta censura, amb suspensions de publicacions 

i amb sancions a diversos col·laboradors de la publicació com Gabriel Alomar i 

Josep Pla. Però tot i això, segons les dades que publica Carrió, durant l’any 1927 

aquesta publicació era la més llegida de l’illa amb un tiratge de 10.000 exemplars. 
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Fou durant la Segona República quan hi hagué un boom de publicacions a l’illa, 

fruit de la recuperació de la llibertat d’expressió i amb el sorgiment de nombroses 

publicacions d’un ampli ventall ideològic. Se seguien publicant els diaris La 

Almudaina, El Día, Correo de Mallorca i La Ultima Hora. També es seguiren 

publicant i sorgiren multitud de noves publicacions periòdiques lligades als partits 

polítics com El Obrero Balear, lligat al Partit Socialista; Nuestra Palabra, del Partit 

Comunista o La Voz del Pueblo i República, lligades als sectors republicans. Les 

publicacions periòdiques impulsades per l’Església, com El Luchador i El Heraldo 

de Cristo, també es publicaren durant l’època. L’any 1937 la FET va fundar el seu 

òrgan de propaganda, Falange.  

Amb l’arribada del Franquisme arribà la repressió i la censura. Es prohibiren tots els 

partits polítics i es tancaren totes les publicacions lligades a ells. Els franquistes, per 

aconseguir fer arribar la seva propaganda a un gruix de població més gran, van 

fusionar la seva publicació Falange amb el diari més llegit de l’illa, El Dia, fundant 

l’any 1939 el diari Baleares. Es seguiren publicant els diaris informatius i de 

successos Ultima Hora, La Almudaina i Correo de Mallorca, aquests dos últims es 

fusionaren l’any 1953, a causa de problemes econòmics, per fer sorgir el Diario de 

Mallorca, que encara segueix en funcionament actualment. L’any 1962 es va 

començar a publicar el Mallorca Daily Bulletin, en llengua anglesa aprofitant la 

gran afluència turística que va començar a arribar a l’illa. 

Acabada la dictadura, a Mallorca hi havia quatre diaris: Diario de Mallorca, Ultima 

Hora, Baleares i Mallorca Daily Bulletin. La publicació Baleares a partir dels anys 

80 va passar a pertànyer al Grup Serra, propietaris de Ultima Hora, i la varen 

reconvertir en el Diari de Balears. Curiosament, el que havia estat un diari de 

propaganda falangista es convertiria en la primera publicació diària en català de 

l’illa. 

Aquest mapa de mitjans no s’allunya molt del que hi ha a l’illa actualment. A dia 

d’avui s’editen a Mallorca dos diaris de caire generalista en castellà: Ultima Hora i 

Diario de Mallorca. També encara se segueix publicant el Mallorca Daily Bulletin, 

en llengua anglesa. El maig del 2013 es va publicar l’últim número en paper del 

Diari de Balears, el primer diari generalista en català de l’illa, però encara se 

segueix informant dels successos i notícies des de la seva edició digital. Un acord 
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entre el Grup Serra i Ara va permetre que es formés l’Ara Balears, l’únic periòdic 

d’informació generalista de l’illa que només publica en paper els caps de setmana, 

tot i que a nivell digital actualitza els continguts diàriament. 

3.2. HISTÒRIA DE LA PREMSA LOCAL DE MALLORCA 

 

Després de la repassada històrica de les publicacions generalistes de Mallorca del 

segle XX es pot observar el poc pes de la llengua catalana en aquests. Per això, per a 

trobar més antecedents de publicacions en català cal observar la premsa local, molt 

lligada a l’associacionisme i a la defensa de la llengua i cultura pròpia i que informa 

de temes locals i més propers a la població que els diaris generalistes no arriben a 

cobrir. A l’illa s’hi comencen a publicar mitjans en llengua catalana, allunyats de la 

visió de Palma i amb una informació més propera sobre els pobles de la Part Forana 

de Mallorca. 

Així doncs, la primera publicació en català que va voler combatre aquesta 

centralització dels mitjans de Ciutat va ser el setmanari Sóller, nascut el 1885 i amb 

articles de caire històric. No va ser fins els anys setanta i vuitanta del segle XX quan 

la premsa local va arribar al seu “boom”, a partir dels últims anys d’obertura del 

Franquisme i amb l’arribada de la democràcia. Es començaren a editar, durant 

aquesta època, diversos periòdics d’informació de proximitat en diversos municipis, 

com, per exemple, Es Saig, d’Algaida; la revista de Campanet o la revista 

Coanegra, de Santa Maria del Camí.  

La dècada d’or de la premsa local en català va ser la dels anys 80 del segle XX. En 

l’estudi sobre la Premsa Local en el Segle XXI (2009) s’explica que «Una vintena 

bona de revistes sorgeixen al llarg d’aquesta època, mentre que d’altres, més 

primerenques, prenen un nou impuls en aquest moment d’obertura i d’ebullició que 

suposaren aquests nous temps d’obertura i d’esperança» (p.383). La premsa de 

finals del segle XX estava centralitzada a la ciutat, Palma, i per part dels habitants 

de la part forana de Mallorca hi havia un interès per llegir una premsa que tractés 

temes locals i escrita en la seva llengua, un procés molt semblant al que també va 

viure la premsa local de Catalunya.  

L’any 1980 es va constituir legalment l’APFM (Associació de Premsa Forana de 

Mallorca) davant la necessitat d’establir contacte entre aquestes revistes i solucionar 
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possibles problemes. L’associació naixia amb l’objectiu de defensar i reclamar els 

interessos comuns de les revistes que hi formaven part, a més de recolzar i donar 

impuls a la premsa en llengua catalana. 

La majoria de les revistes locals que sorgiren en els pobles de Mallorca durant els 

finals del segle XX tenien una línea de caire progressista, allunyant-se dels diaris 

generalistes de l’illa que tenien una visió ideològica més propera a la dreta. Aquests 

mitjans de proximitat tingueren des del principi una clara preocupació per la cultura 

i la societat illenca, reivindicant des del primer moment la llengua catalana com a 

llengua pròpia i la cultura popular. Alguns exemples de revistes són L’Estel, de 

Llucmajor; Llum d’Oli, de Porreres o Mel i Sucre, de Sant Joan. Molts d’escriptors, 

artistes i intel·lectuals utilitzaren aquestes revistes com a plataforma per a publicar 

els seus textos o per escriure articles d’opinió sobre el dia a dia dels seus pobles. Tot 

això va molt lligat a que una gran quantitat d’aquests mitjans locals estaven 

impulsats per associacions culturals de caire progressista. Aquestes revistes lligades 

a entitats o associacions eren, la majoria, d’un caràcter no professional i amb 

continguts per difondre la cultura i successos locals. L’OCB (Obra Cultural Balear) 

és l’associació que hi ha al darrere de moltes d’aquestes publicacions, una 

organització fundada per intel·lectuals, escriptors i lingüistes dels sectors 

progressistes de l’illa per a promocionar la cultura i la llengua pròpia. Un exemple 

de revista lligada a l’OCB és Díngola, de Sineu. Però també sorgiren revistes 

lligades a l’Església, com Bona Pau o BellPuig, que difonien sobretot informació de 

caràcter religiós però també s’implicaven en cultura i en els temes d’interès de la 

societat. 

Amb el temps, hi ha hagut algunes publicacions locals lligades a associacions que 

han aconseguit fer una transició cap a la professionalització. És el cas, per exemple, 

de la revista Sa Plaça del municipi de Sa Pobla que l’any 1998 va passar a formar 

part de la cooperativa InfoRaiguer. Hi ha més casos de professionalització, com el 

setmanari Sóller que ara forma part del Grup Serra, un dels grups comunicatius més 

importants de l’illa; el Punt Informatiu de Pollença o Manacor Comarcal. 

Podem veure, doncs, que el gran gruix de publicacions en català no el trobem en la 

premsa generalista, sinó en la de caire local. La premsa forana té la intenció de 
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promocionar la seva llengua i cultura amb informació de proximitat i amb una 

ideologia més progressista. 

 

3.3. LA SITUACIÓ LINGÜÍSTICA DE MALLORCA 
 

Després d’haver fet aquesta repassada històrica de les publicacions escrites de 

Mallorca, tant local com generalista, veiem la poca incidència que té la llengua 

catalana en els mitjans de comunicació de l’illa. Això, ens porta a haver de parlar de 

la situació lingüística de Mallorca, per a poder entendre per què hi ha tants pocs 

diaris en la llengua pròpia del territori. 

L’any 1229 el Rei Jaume I, de la Corona d’Aragó, va conquerir Mallorca després 

que aquesta fos ocupada pels musulmans. El 1235 es conqueriren Eivissa i 

Formentera i el 1287 Menorca. Això va provocar que les Illes Balears fossin 

repoblades per catalans i la inserció d’aquestes en el fenomen lingüístic i cultural 

català. Després d’aquesta conquesta es formà el Regne de Mallorca, que 

annexionava totes les illes. Aquest regne va existir fins l’any 1715, quan es van 

implementar els Decrets de Nova Planta en aquest territori. Aquests decrets 

provocaren la imposició de la llengua castellana i la supressió de les pròpies 

institucions d’autogovern. 

Segons explica el lingüista mallorquí Gabriel Bibiloni (2015) «La secular política 

de l'Estat borbònic de persecució del català i d'imposició de l'espanyol amb 

l'estatus de llengua superior creà, en la població illenca, una mentalitat diglòssica» 

(p.120). Per tant, aquests Decrets de Nova Planta crearen una situació de diglòssia a 

Mallorca, on el castellà va començar a agafar un paper important en front al catal. El 

català encara era present en l’àmbit oral, però s’imposà el castellà com a llengua 

escrita. Per tant, com també explica Bibiloni, el català de Mallorca era tractat com 

«un dialecte casolà» i la llengua castellana era concebuda com «l’única llengua real 

existent» (p.121).  

Durant el segle XIX, a Catalunya, hi va aparèixer el moviment literari i cultural de 

la Renaixença, que volia fer front a aquesta diglòssia que havien provocat els 

Decrets de Nova Planta. A Mallorca, però, el gruix de la població era analfabeta i 
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aquest moviment per a fer renéixer la llengua catalana fou, tal i com diu Bibiloni 

(2015), «limitat a uns cercles intel·lectuals molt reduïts, sense transcendència en el 

gruix de la població [...]no hi hagué una burgesia que assumís ni tan sols la 

dignificació cultural del català, com succeí en el Principat» (p.121). 

L’analfabetisme de la població i la poca importància que les elits burgeses li 

donaren a la llengua catalana provocaren que la situació de diglòssia seguís present, 

encara que hi hagués un cert renaixement del català. En diferència del que succeí a 

Catalunya on la Renaixença va aconseguir que la llengua catalana tingués un estatus 

superior.  

Durant el segle XX el català de Mallorca va tornar a patir un fort cop amb l’arribada 

de la dictadura Franquista que, com bé explica Bibiloni (2015), «esclafà 

implacablement tota expressió culta i tot ús públic de la llengua catalana i reforçà 

els esquemes diglòssics generats lentament durant els segles precedents». (p.121) 

Hi hagué una imposició del castellà com a única llengua oficial, mentre que el català 

va quedar reduït a l’àmbit domèstic i qualsevol ús públic era significat de repressió 

o persecució. Durant la dictadura començà a l’illa el boom del turisme, que canvià la 

precarietat de la societat de Mallorca, majoritàriament agrària, per un cert benestar, 

que segons diu Bibiloni (2015), és «una clau per a explicar comportaments polítics, 

electorals i de rebot sociolingüístics» (p.122). Això provocà l’arribada d’immigrants 

provinents de la Península Ibèrica, sobretot d’Andalusia, per a treballar en el sector 

turístic de l’illa. Uns immigrants que tenien la llengua castellana com a pròpia i 

arribaren a Mallorca en un moment en que el català estava prohibit, dificultant 

l’aprenentatge d’aquest idioma. 

Un cop acabat el Franquisme i arribada la transició cap a la democràcia es va 

redactar l’Estatut d’Autonomia de les Illes Balears (1983) en el que s’esmenta en 

l’article 4 (p.15): 

1. La llengua catalana, pròpia de les Illes Balears, tindrà, juntament amb la 

castellana, el caràcter d’idioma oficial.  

2. Tots tenen el dret de conèixer-la i d’usar-la, i ningú no podrà ser discriminat 

per causa de l’idioma.  
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3. Les institucions de les Illes Balears garantiran l’ús normal i oficial dels dos 

idiomes, prendran les mesures necessàries per assegurar-ne el coneixement i 

crearan les condicions que permetin arribar a la igualtat plena de les dues 

llengües quant als drets dels ciutadans de les Illes Balears.  

Per tant, el català va ser anomenat com la llengua pròpia de Mallorca i va començar 

a gaudir, de forma legal, del caràcter d’idioma oficial compartit amb la llengua 

castellana. A més, el 1986 s’aprovà la Llei de Normalització Lingüística que, segons 

explica Bibiloni (2015), «instituïa el català com a llengua d'ús habitual a 

l'administració autonòmica i local» (p.128), així com en l’educació.  

Durant la legislatura de 2011 a 2015 el Partit Popular, comandat per José Ramón 

Bauzá, va prendre diverses mesures per a «desmuntar bona part de la legislació 

lingüística autonòmica que protegia la llengua i la impulsava en tant que llengua 

pròpia de les Illes Balears» (p.128). Una de les mesures més importants va ser la 

aplicació del TIL (Tractament Integrat de Llengües), un decret que volia que els 

centres educatius fessin el 33% de les assignatures en català, el 33% en castellà i el 

33% en anglès, com a excusa per a minvar la presència de la llengua catalana en 

l’educació de les Illes Balears. Aquest decret es va arribar a aplicar però poc després 

el Tribunal Superior de Justícia de les Illes Balears el va anul·lar, ja que la gran 

majoria de professors i alumnes s’hi van oposar, arribant a organitzar la 

manifestació més gran de les Illes Balears amb més de 100.000 persones sota el 

lema de “Crida per una educació pública, de qualitat i en català”. 

En definitiva, la llengua catalana ha estat present a Mallorca des de la conquesta per 

part de la corona aragonesa l’any 1229. El català, però, ha sofert diversos intents de 

minorització, amb prohibicions d’ús públic i repressió. Tot i això, amb l’arribada de 

la democràcia, la llengua catalana va ser anomenada llengua pròpia i cooficial de les 

illes, ajudant al sorgiment de lleis de normalització lingüística. A nivell comunicatiu 

podem observar que la premsa generalista està completament escrita en llengua 

castellana, tret de l’excepció del diari Ara Balears que només es publica els caps de 

setmana. El gruix de publicacions en llengua catalana es troba en la premsa forana, 

cosa que demostra la seva importància. 

 



 
23 

4. METODOLOGIA 
 

Aquesta investigació té com a objectiu principal fer una radiografia actualitzada 

sobre la situació de la premsa forana de Mallorca, per a poder parlar sobre les seves 

característiques, la seva importància i les seves visions de futur. Per això, s’ha fet 

una repassada al context històric de la premsa de Mallorca, tant generalista com de 

proximitat, i a la situació de la llengua catalana. 

La radiografia actualitzada de la premsa local de l’illa s’ha fet a través d’una taula 

de publicacions. També s’ha realitzat un mapa que mostra el nombre de revistes que 

arriben a cada municipi, per a poder veure com estan distribuïdes per l’illa aquestes 

publicacions i la incidència que tenen. 

A més, s’ha incidit més en algunes d’aquestes publicacions per a poder explicar les 

característiques que tenen i les diferències que hi ha entre elles. Per exemple, 

aquesta recerca parlarà sobre què ha suposat la professionalització d’algunes revistes 

com Sa Plaça, la digitalització de publicacions com Capvermell o la situació de les 

revistes que continuen depenent d’associacions com l’Obra Cultural Balear o 

associacions de veïns, com és el cas de Caymàritx. 

Per a poder parlar de totes aquestes revistes i sobre la importància i les visions de 

futur que té la premsa forana de Mallorca s’han analitzat articles de revistes de 

premsa local. A més, s’ha entrevistat a Paco Galián (Annex 3), director de la revista 

Capvermell; a Antònia Coll (Annex 1), directora de la revista Sa Plaça; a Xavier 

Bestard (Annex 4), coordinador de la revista Caymàritx i a Rafel Oliver (Annex 2), 

president de l’Associació de Premsa Forana de Mallorca.  
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5.  RESULTATS 

5.1. LA PREMSA FORANA A L’ACTUALITAT 
 

Actualment la premsa forana de Mallorca es troba en un punt d’inflexió. Hi ha 

revistes que depenen d’associacions com l’OCB, d’altres que s’han professionalitzat 

i algunes poques que ja han fet passes cap a la digitalització. Però, tot i estar en un 

moment de crisi per la premsa en paper, la premsa local de Mallorca resisteix. 

Per a poder parlar de l’actualitat de la premsa forana de l’illa primer de tot cal fer 

una radiografia actualitzada de les revistes que es publiquen a dia d’avui: 

 

 

Revista Població Any de 

creació 

Periodicitat Tirada Idioma 

7 Setmanari 

de Llevant 

Manacor 1986 Setmanal  Català 

Arròs amb 

salseta 

Binissalem 1994 Mensual 900 Català 

Bellpuig Artà 1960 Quinzenal 800 Català 

Bona Pau Montuïri 1952 Mensual  Català 

Cala Millor 

7 

Son Servera 1989 

- 

Quinzenal i 

revista 

digital diària 

  

Català 

Campanet Campanet 1982 Bimensual  Català 

Can Picafort Santa 

Margalida 

1989 Mensual  Català 

Capvermell Capdepera 1980 Revista 

digital diària 

 Català 

Card Sant Llorenç 

des Cardassar 

 

1972 

 

Revista 

digital diària 

  

Català 

Caymàritx Selva 2017 Trimestral 200 Català 
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Cent per 

cent 

Manacor 2002 Setmanal i 

revista 

digital diària 

  

Català 

Coanegra Santa Maria 1981 Mensual  Català 

Lluc Escorca  Semestral  Català 

Dies i coses Santanyí 1987 Bimestral  Català 

Dijous Inca 1974 Setmanal  Català 

Díngola Sineu 2010 Trimestral i 

revista 

digital diària 

400  

Català 

Es Saig Algaida 1980 Mensual i 

revista 

digital diària 

  

Català 

Felanitx Felanitx 1935 Setmanal 1400 Català 

Fent 

Carrerany 

Maria de la 

Salut 

1986 Mensual 500 Català 

L’Estel Llucmajor 1981 Quinzenal  Català 

Lloseta Lloseta 1983 Mensual  Català 

Llucmajor 

de pinte en 

ample 

 

Llucmajor 

 

1981 

 

Mensual 

  

Català 

Llum d’oli Porreres 1978 Trimestral  Català 

Mel i sucre Sant Joan 1980 Mensual i 

bloc digital 

400 Català 

Miramar Valldemossa 1989 Trimestral  Català 

Montaura Mancor de la 

Vall 

1987 Trimestral  Català 

N’Alí Andratx 1986 Mensual 650 Català 

Perlas y 

Cuevas 

Manacor 1960 Mensual  Català 

Porto Cristo Manacor 1983 Mensual  Català 

Punt 

Informatiu 

 

Pollença 

 

1995 

Quinzenal i 

revista 

 Català 
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de Pollença digital diària 

Ressò Campos 1988 Bimensual i 

bloc digital 

 Català 

Sa Plaça Inca (seu) 

Comarca del 

Raiguer 

 

1993 

 

Quinzenal 

 

1.500 

 

Català 

Sa Sella Sencelles 1983 Bimensual i 

bloc digital 

 Català 

 

Sóller 

 

Sóller 

 

1885 

Setmanal i 

revista 

digital diària 

  

Català 

 

 

Talaia 

Campos 

Llucmajor 

Porreres 

Santanyí 

Ses Salines 

 

 

2007 

 

 

Mensual 

 

 

900 

 

 

Català 

Una Olla 

d’Aram 

Petra 1997 Trimestral  Català 

Veu de 

Sóller 

Sóller 1989 Setmanal i 

revista 

digital diària 

  

Català 

 

 

Amb aquesta taula podem observar les revistes de caràcter local que hi ha 

actualment a l’illa de Mallorca. Hi ha un total de 37 publicacions, de les quals la 

gran majoria són en paper. Hi ha revistes que s’han digitalitzat i complementen la 

publicació en paper amb articles diaris a les seves pàgines web. D’altres, com Sa 

Sella o Ressò, utilitzen la pàgina web com a bloc digital en el que es publiquen 

alguns articles de forma esporàdica. Només hi ha tres publicacions que són 

completament digitals, Capvermell, Card i Díngola, tot i que aquesta última publica 

una revista trimestral complementària amb articles i reportatges més extensos. 
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S’hi observa, també, la irregularitat en la periodicitat entre les publicacions. El gran 

gruix de les revistes, tretze d’elles per ser exactes, són de caràcter mensual. Trobem 

sis revistes trimestrals, quatre de bimensuals i una de semestral. Les publicacions 

amb la periodicitat més regular són les setmanals i les quinzenals, amb 6 i 5 mitjans 

respectivament. 

L’últim estudi que feia un recull com aquest de totes les publicacions locals que hi 

havia a Mallorca era La premsa, la ràdio i la televisió des d’una perspectiva 

històrica, el qual conté una taula amb les revistes que es publicaven a l’any 1994. 

En aquells moments hi havia 51 publicacions, catorze més que avui. Aquestes 

revistes arribaven a 36 poblacions diferents i tenien un tiratge aproximat de 97.800 

números. Cal tenir en compte, també, que l’any 1994 el 74,2% dels articles escrits 

en la premsa local de Mallorca eren en català, mentre que a dia d’avui gairebé en 

són el 100% ja que totes les revistes que formen part de l’Associació de Premsa 

Forana de Mallorca són completament en català, tret d’alguns articles excepcionals. 

«Una publicació que no sigui en català no pot ser de l’associació de premsa forana. 

Es poden publicar algunes pàgines en castellà, però de manera circumstancial», 

explica el president de l’APFM Rafel Oliver. 

Per a poder veure l’abast en el territori que tenen ara les publicacions de premsa 

forana s’ha d’actualitzar el mapa inclòs en el llibre La premsa forana de Mallorca 

(1978-1995), del qual ja s’ha parlat en el marc teòric: 
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2 Mapa actualitzat sobre el nombre de publicacions locals que arriben a cada municipi de Mallorca (2020) 

 

 

Si comparem el mapa actual del nombre de publicacions que arriben a cada 

municipi amb el realitzat l’any 1995 podem observar que, a simple vista, el 

panorama no ha canviat molt. Llucmajor i Manacor són els municipis que lideren 

aquest mapa amb 3 i 4 publicacions respectivament. Gens lluny de la situació que hi 

havia el 1995, moment en el que a Inca s’hi publicaven també tres revistes. Aquesta 

gran quantitat de revistes locals és causada perquè tant Manacor com Llucmajor són 

municipis grans que tenen llogarets costaners que depenen d’ells i que també tenen 

revista pròpia. És el cas, per exemple, de la revista Porto Cristo, que està enfocada a 

la zona costanera de la localitat de Manacor.  

Crida l’atenció el canvi que hi ha hagut a les comarques del Nord i Raiguer de l’illa. 

Municipis com Pollença, Selva o Sineu han passat de no tenir cap publicació el 

1995, a que n’hi arribin dues a dia d’avui. Això és causat per la reestructuració de la 
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revista Sa Plaça, que l’any 1998 va passar de ser una revista exclusiva de la localitat 

de sa Pobla a estendre’s per les comarques del Raiguer i Nord de Mallorca, arribant 

a 19 localitats diferents. Això ha suposat que la premsa de proximitat arribi a pobles 

on abans no arribava, però també ha provocat que en algunes d’aquestes localitats 

per on s’estén la publicació hagin desaparegut revistes. És el cas de les revistes 

Algebelí, de Muro; Badia d’Alcúdia, a Alcúdia i Inca Comarcal i Inca Revista, a 

Inca, que es van deixar de publicar a causa de l’expansió de Sa Plaça i l’arrelament 

que va tenir entre la població d’aquests llocs. 

Hi ha dotze localitats on no hi arriba cap publicació de premsa local. El 1995 

aquestes zones on no s’hi publicava cap revista de proximitat estaven situades al 

nord i centre de Mallorca. Avui, els llocs on la premsa forana té menys incidència 

són els situats al voltant de la ciutat de Palma.  

La premsa forana de Mallorca ha passat de tenir 51 publicacions que arribaven a 36 

municipis diferents l’any 1995, a tenir l’any 2020 37 revistes que arriben a 40 

poblacions. La premsa forana s’ha estès per l’illa encara que hagin desaparegut 14 

publicacions, ja sigui a causa del sorgiment de noves publicacions en municipis on 

abans no n’hi havia com per la reestructuració d’algunes revistes que han passat a 

ser de nivell comarcal o a abastar a més d’una localitat. 

 

5.2. CARACTERÍSTIQUES I IMPORTÀNCIA DE LA PREMSA FORANA DE 

MALLORCA ACTUAL 
 

S’anomena premsa forana a totes aquelles revistes i publicacions periòdiques de 

caràcter local que es publiquen a la part forana de Mallorca. És a dir, que es 

publiquen a totes les localitats i pobles que no siguin la ciutat de Palma, que és on 

s’hi troben els diaris generalistes. «Llevat de ciutat abraça, gairebé, tots els pobles», 

justifica Rafel Oliver, president de l’Associació de Premsa Forana de Mallorca. 

Des dels seus orígens la premsa forana s’ha caracteritzat per ser una premsa en 

català, feta pel poble i per al poble i que ha servit com a altaveu de la cultura 

popular. Per posar un exemple, a l’editorial del primer número de la revista Sa Plaça 

s’explicava que els seus objectius no són altres que «la defensa de la nostra llengua 
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i de la nostra cultura», a més de la imparcialitat, la independència i l’apartidisme 

que «no volen dir de cap de les maneres falta d’esperit crític». A més, també s’ha 

caracteritzat per ser una premsa que, en molts de casos, està lligada a associacions 

culturals o de veïns i per estar poc professionalitzada. «A part de per l’idioma, la 

premsa local es desmarca de la generalista pel seu funcionament. És una premsa 

altruista i poc professionalitzada que està feta per la mateixa gent del poble, cosa 

que no passa amb les publicacions generalistes», explica el president de l’APFM. 

Xavier Bestard, el coordinador de la revista Caymàritx (de la localitat de Caimari, 

pertanyent al municipi de Selva), esmenta que aquesta revista sorgí a través d’una 

associació de veïns que volien «promocionar la llengua i la cultura del poble, a més 

de donar veu a les diverses associacions i projectes que es duen a terme a 

Caimari». Es pot observar que no només tenen aquests trets característics les 

revistes que depenen de l’OCB o associacions de veïns. Es pot posar com exemple 

la revista Sa Plaça que, tot i la seva professionalització, ha seguit mantenint el seu 

esperit inicial. Antònia Coll, directora de la revista, explica que «s’ha seguit fent 

una informació de proximitat i en català, opinant de manera crítica i donant veu a 

la cultura popular». 

La premsa local de Mallorca té una gran importància perquè, en els pobles, arriba a 

un gran percentatge de gent. «Tots plegats tenim més audiència que Última Hora o 

IB3. A Mallorca hi hagi cap mitjà que tingui més audiència que la premsa forana 

com a conjunt», explica Rafel Oliver. Segons l’última anàlisi que va fer l’associació, 

aquesta premsa és llegida per un 60% de la població de la part forana de Mallorca. 

Que la suma de lectors de totes les revistes locals de Mallorca superi l’audiència que 

té el diari generalista més llegit de Mallorca és un fet molt important. Els diaris 

generalistes tenen seccions sobre informació de la part forana però no tenen tanta 

repercussió com les revistes locals. Aquesta premsa «parla d’un lloc concret i 

arriba a un lloc concret. És una premsa única perquè el que s’escriu a una revista 

no ho trobaràs a una altra», diu Oliver. Aquesta proximitat fa que la gent prefereixi 

informar-se dels afers del seu poble a través de la revista local que mitjançant la 

premsa generalista de l’illa. A més, el fet que sigui premsa de proximitat crea una 

resposta instantània entre la gent, incentivant discussions sobre els temes que es 

parlen en aquestes. «Surt una crítica o un article d’opinió i sempre hi ha debat als 

bars. La gent sempre mira la revista del poble, abans que qualsevol altra cosa, per 
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assabentar-se del que passa aquí», explica el director de la revista digital 

Capvermell. 

Una altra cosa que demostra la importància que tenen aquestes publicacions és el 

gran interès per la cultura i la història local dels pobles als quals representen. Moltes 

d’aquestes revistes duen a terme iniciatives com entregues de premis a persones 

importants de les seves localitats, publicacions de llibres, concursos o exposicions, 

entre d’altres actes culturals. La revista Sa Plaça cada any entrega els premis 

“Placer de l’any”, que homenatgen a persones que han estat rellevants durant l’any a 

la zona nord i Raiguer de Mallorca. L’any 2014, per exemple, atorgaren aquest 

guardó a l’Assemblea de Docents, després de la vaga i la lluita que tingueren per 

derogar la llei TIL. Coses així demostren el progressisme i la preocupació per la 

llengua i l’educació pública que tenen aquestes revistes foranes. Una altra revista 

que es pot posar d’exemple és Capvermell, que des de l’any 2000 donen un premi a 

gent del poble que és rellevant a nivell cultural. A més, ajuden «als joves i gent del 

poble que volen publicar», segons el seu director, donant suport a la gravació de 

discos i a la publicació de llibres de caràcter històric i sobre personatges del poble. 

Actualment, totes les revistes locals de l’illa estan lligades a l’Associació de Premsa 

Forana de Mallorca. Aquesta agrupació «vetlla per l’interès comú de tots els socis», 

explica el president. Això ho aconsegueixen gestionant campanyes de publicitat amb 

les institucions públiques i privades, fent d’interlocutors entre revistes i institucions 

de referència a l’illa, difonent articles d’interès a les revistes associades, constituint 

una hemeroteca de les publicacions existents a Mallorca, organitzant trobades i 

assemblees amb els socis a diferents punts de Mallorca, entre d’altres coses. A més, 

cada any organitzen uns premis periodístics que guardonen de manera remunerada 

la millor entrevista, el millor reportatge, el millor article d’opinió, el millor disseny i 

la millor fotografia publicada en qualsevol de les revistes de la premsa forana. El 

president de la revista Capvermell explica que quan publicaven la revista en paper, 

des de l’APFM «ajudaven a pagar les despeses d’impressió». El coordinador de 

Caymàritx esmenta que els han «aconsellat i ofert suport a l’hora de legalitzar la 

revista». 
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5.3.  LA REVISTA SA PLAÇA: UN INTENT DE PREMSA COMARCAL A 

MALLORCA 
 

La revista Sa Plaça va néixer l’any 1992 per part de l’OCB (Obra Cultural Balear) 

del municipi de sa Pobla com una revista mensual. Aquell any el PSM (Partit 

Socialista de Mallorca) de sa Pobla, es va plantejar la necessitat de crear una revista 

local que es contraposés a les ja existents, que tenien un caràcter conservador. El 

PSM va traslladar aquesta necessitat a l’OCB, segons Antònia Coll, actual directora 

de la publicació, «perquè no es volia crear un pamflet d’un partit polític, hi havia la 

necessitat d’una revista plural i progressista que servís d’altaveu». El mateix any, 

l’OCB va enllestir les infraestructures adients per poder posar en funcionament 

aquesta revista i el mes de juny es va treure el primer número. Coll explica que «Va 

néixer com un mitjà amateur d’opinió. Es transmetien idees i inquietuds al poble». 

A més d’articles d’opinió, ja des del principi s’hi poden trobar notícies d’informació 

local, cròniques i notícies d’esdeveniments culturals del poble i entrevistes a les 

personalitats del poble. 

A l’editorial del primer número de la revista es diu que va néixer «amb aquesta 

noble intenció de reflectir la realitat del nostre poble, amb tots els seus problemes i 

totes les seves contradiccions». A més, s’afegeix que cada mes es publicaria una 

revista «de sa Pobla i per a sa Pobla, una revista oberta a tothom i que vol fer de la 

imparcialitat el seu tret més característic»1. Segons Antònia Coll, durant aquesta època hi 

va haver un «canvi polític i social que va impulsar el sorgiment d’una revista nacionalista i 

d’esquerres que servís d’altaveu per a la política municipal». 

L’any 1998 hi va haver un canvi de propietat de la revista Sa Plaça. Segons Coll, 

«fins aquell moment era una revista amateur i amb pocs col·laboradors i estava a 

punt de desaparèixer». A més, el Diario de Mallorca va fer una reducció de 

personal i alguns dels periodistes acomiadats van posar en marxa una cooperativa 

per tal d’agafar el relleu d’aquesta revista. «L’única condició que ens van posar des 

de l’OCB va ser mantenir la capçalera i que la revista seguís sent escrita en 

                                                             

- 1 Sa Plaça. Núm. 1. (1992, juny). Sa Pobla 
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català», esmenta Coll. Sa Plaça, per tant, va passar a ser propietat de la cooperativa 

de periodistes Inforaiguer. Això va suposar una professionalització de la publicació 

i que aquesta deixés d’informar únicament de sa Pobla per informar dels pobles de 

la zona nord i el raiguer de Mallorca. A més, va passar a de ser mensual a ser una 

revista quinzenal. «La professionalització de la publicació va portar a l’ampliació 

de fronteres, perquè informar només de sa Pobla no sortia rentable [...] Hi ha 

moltes relacions entre els pobles de la zona nord, això va ajudar a aconseguir més 

subscriptors i més publicitat local», afegeix Coll. Aquesta ampliació de fronteres, 

però, no fa que la revista deixi de fer periodisme de proximitat. Segons Coll, «es 

segueix informant de notícies i activitats dels pobles i es segueixen fent entrevistes a 

personatges importants que era inimaginable que sortissin en els mitjans 

generalistes». 

En definitiva, la revista Sa Plaça va començar sent una publicació mensual lligada a 

l’Obra Cultural Balear de sa Pobla. Amb el pas del temps, les dificultats 

econòmiques van fer que la revista estigués a punt de desaparèixer i la cooperativa 

de periodistes InfoRaiguer va agafar el relleu en els comandaments de la publicació. 

Aquest canvi de propietaris va fer que la publicació es professionalitzés i per motius 

econòmics es va decidir que passés de ser la revista de sa Pobla a abastir les 

comarques del Nord i Raiguer de Mallorca. A partir d’aquí, Sa Plaça es va convertir 

en el primer i únic intent de premsa comarcal a l’illa de Mallorca. Segons explica 

Rafel Oliver, president de l’Associació de Premsa Forana de Mallorca, «Sa Plaça és 

una excepció dins de la premsa forana. És l’única que arriba a 16 o 17 localitats i 

de les poques que surt d’un nucli poblacional». Tot i que hi hagi algunes revistes 

que s’estenguin per més d’un municipi, Sa Plaça és l’única que es pot considerar 

premsa comarcal ja que informa sobre l’actualitat local de cada un dels municipis 

del Raiguer i Nord de Mallorca. 
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5.4. LA REVISTA CAPVERMELL: EXEMPLE DE LA DIGITALITZACIÓ DE 

LA PREMSA FORANA DE MALLORCA  
 

La revista Cap Vermell és la publicació local del municipi de Capdepera. Va ser 

fundada l’any 1980, en ple “boom” de sorgiment de premsa local a Mallorca. En 

aquells inicis Capvermell era una revista en paper que publicava un número 

mensual. A més, segons explica el seu actual director Paco Galián «era molt 

rudimentària i discreta», ja que no tenien el material tècnic i tecnològic per fer una 

revista d’un aspecte més professional. Durant aquella època tenien un tiratge d’unes 

300 revistes mensuals, segons les dades publicades al llibre L’Associació de Premsa 

Forana de Mallorca (1978-1995), a un poble d’aproximadament cinc mil habitants. 

L’any 2005, 25 anys després del seu sorgiment, la revista va deixar de publicar-se 

en paper a causa de la «gran despesa econòmica que suposava la seva impressió», 

esmenta Galián. Això va obligar a fer un replantejament sobre aquest mitjà, i l’any 

2006 van decidir obrir un portal digital per seguir publicant-la. Capvermell es va 

convertir en la primera revista local de Mallorca en format digital. Aquesta 

digitalització va suposar a aquesta publicació una «obertura de portes i una visió 

completament diferent perquè arribem a més gent. Per exemple, els joves que 

estudien a fora abans no rebien la revista i ara es poden assabentar del que 

succeeix al seu poble a través de la Internet», diu Galián. Capvermell va passar 

d’arribar a 300 persones quan es publicava en paper a que la seva pàgina web, que 

s’actualitza amb set o vuit articles cada dia, rebi aproximadament dues mil visites 

diàries. «Això t’obliga a prendre-t’ho de manera més seriosa perquè et llegeixen 

persones amb sensibilitats molt diferents», afegeix el director de la revista. 

Tot i que actualment Capvermell és una publicació totalment digital, no ha deixat de 

banda el paper. Cada any publiquen un anuari d’unes 90 pàgines amb «un resum 

dels articles més importants i que repassen el que ha succeït a Capdepera durant 

l’any», explica Galián. A més, des de Capvermell ajuden als escriptors del poble i 

publiquen llibres d’història local, de poesia i de gastronomia, entre d’altres temes. 

Galián explica que el pas a revista digital els ha permès «dedicar esforços a coses 

que abans no podíem fer amb tota la feina que duia publicar una revista en paper». 
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5.5. PERSPECTIVES DE FUTUR DE LA PREMSA LOCAL MALLORQUINA 
 

La premsa de proximitat mallorquina aconsegueix sobreviure, a part de per les 

quotes dels socis i de vendre la revista en paper, gràcies a les subvencions i la 

publicitat, sobretot dels comerços locals. Però tant les publicacions com 

l’Associació de Premsa Forana de Mallorca es queixen de les poques subvencions 

que es reben del Govern Balear i de la dificultat de trobar anunciants. «Tenim molt 

poques ajudes institucionals i de publicitat. A Catalunya hi ha uns ajuts automàtics 

governi qui governi, aquí no», afirma el president de l’APFM. Des de les revistes 

locals expliquen que ser publicacions petites i escrites en català «fa que molts 

empresaris turístics no hi confiïn a l’hora de publicitar-se. Es pensen que ningú 

llegeix premsa amb la llengua pròpia de Mallorca», diu Antònia Coll de Sa Plaça. 

Rafel Oliver esmenta que els «setmanaris o quinzenals passen problemes per la 

publicitat, són els més professionals i viuen més d’anuncis que de subvencions». El 

tema de la llengua catalana no només és important a l’hora de trobar publicitat, 

també ho és per les ajudes institucionals. «Amb aquest Govern les revistes estan 

cobrant una subvenció de política lingüística. Hi ha hagut altres governs que no 

han subvencionat i han volgut eliminar aquestes publicacions del mapa», explica 

Oliver. Per a que aquestes revistes puguin sobreviure en un futur «es necessita que 

el Govern regularitzi les subvencions» sigui quin sigui el color del partit que està en 

el poder, afegeix. 

En el moment actual, en l’era de la tecnologia, de les xarxes socials i de la 

informació online, cal plantejar el debat sobre si la premsa local s’ha de digitalitzar 

o si sobreviurà publicant en paper. «La premsa forana serà l’última en desaparèixer 

en paper», afirma el president de l’APFM. Els lectors de la premsa local tenen 

molta tradició de llegir en paper. A més, per edat, n’hi ha molts que no tenen accés a 

les noves tecnologies i a Internet. «Els lectors de la premsa local volen llegir en 

paper, molts d’ells no tenen ni mitjans digitals. L’únic problema que té la premsa en 

paper és que els joves no volen pagar per llegir-la», expliquen des de la revista Sa 

Plaça.  

Queda clar que els lectors de la premsa de proximitat estan molt acostumats a llegir 

en paper, però per arribar als segments de població més juvenil cal que aquestes 
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publicacions es renovin i es digitalitzin. «A la gent li agrada el paper, però a nivell 

digital arribes a molta més gent i et dóna més opcions», diuen des de Capvermell, 

una de les revistes que ja han avançat cap a la digitalització. Des de la publicació 

Caymàritx reflexionen que «la digitalització és important i s’ha de promoure, però 

a nivell local la impressió és molt important. Una revista en paper dóna una 

sensació de proximitat». Caymàritx, al ser una revista trimestral, té el problema de 

la caducitat de les notícies. En un moment en el que es prima la immediatesa, moltes 

notícies que van passar fa tres mesos deixen d’importar a la gent quan surten 

publicades. Expliquen que la solució podria ser «fer un noticiari digital per 

actualitzar i informar diàriament sobre les novetats del poble. L’Associació de 

Premsa Forana hauria d’ajudar a les revistes per a que això fos possible». 

Que una revista es digitalitzi no implica necessàriament que no es pugui combinar 

amb una versió impresa. Tant Díngola com Capvermell són revistes que tenen un 

portal web però que també publiquen en paper, una revista trimestral i un anuari 

respectivament. La combinació dels dos tipus de publicacions suposaria poder 

arribar als dos segments de població. Per una banda, hi hauria més facilitat a l’hora 

d’arribar a la població juvenil, que està més acostumada a informar-se a través de 

les noves tecnologies. I per l’altra, a seguir mantenint els subscriptors de més edat, 

que tenen la tradició de llegir en paper i que no el voldran abandonar. «Anem cap a 

la digitalització, tenint en compte que hi ha molts de lectors que aguantaran 

comprant en paper i que la part més jove de la població llegeix en digital», analitza 

el president de l’APFM. 

Les perspectives de futur de la premsa forana, segons les revistes i les associacions, 

és positiva. Als pobles de Mallorca hi ha una forta costum de llegir la premsa local i 

la digitalització serà la clau per a poder arribar als joves i mantenir vives aquest 

tipus de revistes. «D’aquí a 20 anys tot seguirà igual, però les revistes faran una 

progressió lenta cap al digital. La premsa seguirà vigent, en català i en paper». 

Argumenta Rafel Oliver. Afegeix que «és una premsa que perdurarà, perquè té la 

força de la proximitat. És única perquè arriba només a un lloc determinat, i això és 

insubstituïble». Xavier Bestard conclou que «la premsa local ha de sobreviure a la 

globalització i a les noves tecnologies, perquè sinó suposaria perdre un dels vincles 

entre veïns». 
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6. CONCLUSIONS 
 

La premsa forana de Mallorca són totes aquelles publicacions que es publiquen als 

pobles de l’illa. És a dir, totes aquelles revistes de caràcter local que es publiquen 

fora de la capital, Palma, on hi trobem tota la premsa generalista. La primera revista 

a aparèixer fou Sóller, que l’any 1885 va voler combatre la centralització de la 

premsa de Mallorca. Els anys 70 i 80 del segle XX foren les dècades d’or de la 

premsa de proximitat de l’illa. Amb l’oberturisme de les acaballes del Franquisme i 

l’arribada de la democràcia sorgiren més d’una vintena de revistes als pobles de 

Mallorca. 

Actualment, Mallorca compta amb un total de 37 publicacions de caràcter local. La 

gran majoria d’elles són en paper, tot i que hi ha algunes poques revistes que ja 

s’han digitalitzat. Algunes d’aquestes revistes digitals complementen la versió web 

amb publicacions periòdiques en paper. Aquesta premsa tenen una periodicitat 

irregular entre elles. Hi ha sis revistes setmanals, cinc de quinzenals, 13 de 

mensuals, sis de trimestrals, quatre de bimensuals i una semestral. Totes aquestes 

publicacions arriben a un total de 40 poblacions diferents, ja que n’hi ha que s’han 

estès i han passat d’informar sobre un sol nucli poblacional a abastar a més d’un 

poble. Un exemple és la revista Sa Plaça, l’únic intent fins ara de premsa comarcal, 

que arriba a 19 municipis diferents de la zona Nord i el Raiguer de Mallorca. 

La premsa forana mallorquina està caracteritzada per estar escrita en llengua 

catalana, per estar feta pel poble i dirigida al poble, per fer el servei de ser l’altaveu 

de la cultura popular i per tenir un ideari més progressista que la premsa generalista. 

Moltes d’aquestes publicacions estan lligades a organitzacions culturals, com l’Obra 

Cultural Balear, a associacions de veïnats o a les parròquies dels seus pobles. Això 

fa que tinguin un caràcter amateur, provocant que siguin revistes molt obertes, en les 

que qualsevol persona pot escriure sobre qualsevol tema d’un mínim interès pel 

municipi. Hi ha revistes, però, que han aconseguit professionalitzar-se, sobretot els 

setmanaris i quinzenaris, i aconsegueixen sobreviure gràcies a les subscripcions, les 

subvencions i els anuncis. La majoria d’aquests anuncis són de comerços locals, 

cosa que també caracteritza la premsa local perquè les revistes no estan pendents 

dels interessos i tenen més llibertat que la premsa convencional per a publicar 

segons quines informacions i crítiques. 
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Totes les publicacions locals de l’illa formen part de l’Associació de Premsa Forana 

de Mallorca, una agrupació que vetlla per l’interès comú dels seus socis i pels 

objectius del conjunt de revistes. A més, ajuda a les publicacions a aconseguir 

publicitat i subvencions, funciona com a interlocutora entre aquestes i les 

institucions, ofereix un banc de continguts generals per publicar, han format una 

hemeroteca amb tots els mitjans associats i organitzen i assemblees per mantenir 

encès el debat sobre el present i el futur de la premsa forana. 

La premsa de proximitat de l’illa té una gran importància i incidència sobre la 

societat. Són uns mitjans amb una gran difusió. Totes les revistes locals en conjunt 

tenen més audiència que el periòdic generalista més llegit de l’illa, l’Última Hora. 

Aquesta premsa local és llegida per al voltant d’un 60% de la població de la part 

forana de Mallorca, cosa que demostra que la gent s’estima més informar-se dels 

afers i esdeveniments del seu poble a través de la revista local, que és pròxima i està 

escrita pels mateixos habitants, que a partir dels diaris generalistes. La premsa 

forana de Mallorca ha aconseguit normalitzar llegir informació en llengua catalana, 

ja que tots els diaris generalistes de l’illa, excepte l’Ara Balears, estan escrits en 

castellà. A nivell històric també tenen una gran importància perquè estan molt 

centrades en publicar articles que investiguen la història local de les localitats. A 

més de funcionar com a altaveus de la cultura, com ja s’ha comentat anteriorment, 

fan la funció de dinamitzadors culturals ja que ajuden als artistes i escriptors dels 

pobles a publicar les seves obres, a difondre-les i atorguen premis a les persones 

rellevants per la història i la cultura del seu poble. Són d’una gran importància per a 

mantenir viva la llengua, la història i la cultura de Mallorca. 

Les revistes i l’APFM són optimistes a l’hora de parlar sobre el futur de la premsa 

forana de Mallorca. Cal tenir en compte, però, per a sobreviure necessiten que es 

regularitzin les subvencions per tal que, governi qui governi, puguin tenir uns 

ingressos fixes, ja que hi ha hagut governs que han rebutjat subvencionar a les 

revistes i han intentat fer-les desaparèixer només pel fet d’estar escrites en català. 

Tot i viure en l’època de les noves tecnologies, les xarxes socials i la immediatesa, 

els mitjans locals impresos sobreviuran i, segons es creu, seran els últims a 

desaparèixer gràcies a la gran tradició de lectors en paper que té aquest tipus de 

premsa. Al parlar de la digitalització hi ha opinions oposades entre les diverses 

revistes. N’hi ha que diuen que la premsa ha de seguir sent impresa perquè els 
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lectors dels mitjans locals prefereixen pagar pel paper, a més que la premsa local és 

llegida per un sector de gent de més edat i molts no tenen accés a les noves 

tecnologies. D’altres expliquen que per a poder sobreviure hauran d’arribar a la gent 

més jove, i l’única manera d’aconseguir que aquests llegeixin és digitalitzant-se. La 

solució es troba en la combinació dels dos formats, així serà més fàcil arribar als dos 

segments generacionals. Aquesta premsa haurà de renovar-se i adaptar-se 

progressivament a les noves tecnologies si vol aconseguir lectors i subscriptors més 

joves. El fet de la proximitat fa que la premsa forana estigui molt arrelada a la 

societat i que es tingui la certesa que aquesta perdurarà en el temps, ja que tracta 

temes vigents i actuals i és una premsa insubstituïble que si desaparegués rompria 

un vincle molt important entre els veïns dels pobles, el de la informació de 

proximitat. 
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8. ANNEX 
 

ANNEX 1: ENTREVISTA A ANTÒNIA COLL, DIRECTORA DE LA 

REVISTA SA PLAÇA 
 

Per què neix la revista Sa Plaça? 

L’any 1992 el PSM de sa Pobla va plantejar la necessitat de crear una revista local 

que es contraposés a les que ja existien al poble. Es va traslladar aquesta necessitat a 

l’OCB, perquè no es volia crear un pamflet d’un partit polític, hi havia la necessitat 

d’una revista plural i progressista que servís d’altaveu. Hi hagué un canvi polític i 

social que va impulsar el sorgiment d’una revista nacionalista i d’esquerres que 

servís d’altaveu per a la política municipal. 

En quin moment passa de publicar-se només a sa Pobla a abastar tota la zona 

nord i raiguer de Mallorca? 

Sa Plaça va néixer com un mitjà amateur d’opinió que transmetia idees i inquietuds 

al poble. Tenia pocs col·laboradors i va estar a punt de desaparèixer. El mateix any 

el Diario de Mallorca va fer una reducció de personal i alguns dels periodistes 

acomiadats van posar en marxa una cooperativa per tal d’agafar el relleu d’aquesta 

revista. L’única condició que ens van posar des de l’OCB va ser mantenir la 

capçalera i que la revista seguís sent escrita en català.  

Què ha aportat aquesta professionalització a la revista? 

La professionalització de la publicació va portar a l’ampliació de fronteres, perquè 

informar només de sa Pobla no sortia rentable. Hi ha moltes relacions entre els 

pobles de la zona nord, això va ajudar a aconseguir més subscriptors i més publicitat 

local. Se segueix informant de notícies i activitats dels pobles i es segueixen fent 

entrevistes a personatges importants que era inimaginable que sortissin en els 

mitjans generalistes. 

I s’han seguit mantenint els objectius fundacionals de la publicació? 

Sí, clar. S’ha seguit fent una informació de proximitat i en català, opinant de manera 

crítica i donant veu a la cultura popular. Per exemple, des de que es va empresonar 
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als polítics catalans tenim posat un llaç groc a la portada. El llaç groc el vàrem posar 

per donar suport als presos. Perquè no és normal empresonar a algú per una cosa tan 

democràtica com fer un referèndum. 

Quines són les principals problemàtiques de la premsa de proximitat? 

Que la revista parli dels pobles, estigui escrita en català i tingui uns ideals 

progressistes fa que molts empresaris turístics no hi confiïn a l’hora de publicitar-se. 

Es pensen que ningú llegeix premsa amb la llengua pròpia de Mallorca. Nosaltres 

som una revista quinzenal i necessitem aquests ingressos de publicitat i de 

subvencions, perquè sinó és impossible guanyar per sobre de totes les despeses. 

Com veieu el futur de la premsa local? Ha de passar per la digitalització? 

La premsa forana de Mallorca és única pel seu caràcter tant pròxim. És molt difícil 

que desaparegui. Els lectors de la premsa local volen llegir en paper, molts d’ells no 

tenen ni mitjans digitals. L’únic problema que té la premsa en paper és que els joves 

no volen pagar per llegir-la 

 

ANNEX 2: ENTREVISTA A RAFEL OLIVER, PRESIDENT DE 

L’ASSOCIACIÓ DE PREMSA FORANA DE MALLORCA 

 

Com definiries la premsa local de Mallorca?  

És la premsa que llevat de ciutat abraça, gairebé, tots els pobles. Tots els mitjans 

forans són en català, una publicació que no sigui en català no pot ser de l’Associació 

de Premsa Forana. Es poden publicar algunes pàgines en castellà, però de manera 

circumstancial. 

Quines diferències hi ha entre premsa local i generalista a Mallorca?  

A part de per l’idioma, la premsa local es desmarca de la generalista pel seu 

funcionament. És una premsa altruista i poc professionalitzada que està feta per la 

mateixa gent del poble, cosa que no passa amb les publicacions generalistes. La 

premsa local perdura perquè parla d’un lloc molt concret i arriba a un lloc concret. 

El que surt a un poble, no ho trobaràs a l’altre i això és el que la fa única i diferent 

de la premsa generalista 
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Quina és la importància de la premsa local a Mallorca?  

Encara resistim. Som 37 capçaleres i totes són en català. Tots plegats tenim més 

audiència que el diari Última Hora o la televisió autonòmica IB3. No crec que a 

Mallorca hi hagi cap mitjà que tingui més audiència que la premsa forana. 

Com i per què sorgeix l’Associació de Premsa Forana de Mallorca? 

A finals dels anys 70 es va constituir l’associació i va ser una eclosió pel tema de la 

llengua. Volíem aglutinar totes les revistes locals escrites en català per crear una 

comunitat. A més, es va construir un casal que va servir per guardar tota 

l’hemeroteca. 

Quines tasques duu a terme aquesta associació?  

Vetlla per l’interès comú de tots els socis. Fem gestions amb les institucions 

públiques (com el Govern o el Consell) per a aconseguir campanyes de publicitat i 

subvencions. Portem a terme tasques de manteniment del casal, rebem  exemplars de 

cada publicació per constituir l’hemeroteca i tenim la intenció d’anar digitalitzant-

los perquè es puguin consultar posteriorment. També fem d’interlocutors entre les 

revistes i amb institucions o empreses que fan referència a Mallorca. A més fem 

trobades anuals i assemblees amb els socis a diferents poble per parlar de la situació 

actual de la premsa i organitzem cada any uns premis periodístics remunerats amb 5 

categories: millor entrevista, millor reportatge, millor disseny, millor article 

d’opinió i millor fotografia 

Quines són les problemàtiques principals de les revistes locals? 

Ara mateix estan patint totes l’excepcionalitat de la pandèmia. Però deixant de 

banda això, els setmanaris o quinzenals passen problemes per la publicitat, són els 

més professionals i viuen més d’anuncis que de subvencions. Tenim molt poques 

ajudes institucionals i de publicitat. A Catalunya hi ha uns ajuts automàtics governi 

qui governi, aquí no. Som la premsa més eficaç, però estem a la cua dels 

pressupostos. Amb aquest Govern les revistes estan cobrant una subvenció de 

política lingüística. Hi ha hagut altres governs que no han subvencionat i han volgut 

eliminar aquestes publicacions del mapa, només pel fet de ser en català.  
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La despesa més gran que tenen aquestes revistes és l’impremta, si passessin a ser 

digitals desapareixeria aquesta despesa. És una premsa que s’ha d’anar renovant 

perquè els lectors van envellint i els joves només llegeixen en digital. El factor 

econòmic i generacional determinen que aquesta premsa pugui anar passant del 

paper al digital. 

Com poden sobreviure aquestes publicacions? 

Moltes publicacions amb la publicitat de les empreses dels seus pobles poden 

sobreviure, però d’altres, sobretot les més professionals, necessiten subvencions. 

Ara mateix hi ha quatre revistes que tenen ajuts de la Generalitat de Catalunya, 

perquè amb les poques ajudes del Govern Balear no poden sobreviure. 

Ja hi ha algunes revistes que s’han digitalitzat. Ha estat una decisió encertada? 

Ha afectat al tema del pressupost, però eviten la despesa d’impressió. El de la revista 

Díngola és el model actual, és una revista digital que cada cert temps treu un 

número en paper. Estic segur que la premsa forana serà l’última en desaparèixer en 

paper. Aguantarem 10 o 15 anys més així perquè hi ha una gran tradició de llegir en 

paper. 

El futur de la premsa local passa per la digitalització?  

Anem cap a la digitalització, tenint en compte que hi ha molts de lectors que 

aguantaran llegint en paper. Però cal tenir en compte que la part més jove llegeix en 

digital. 

Com veu el futur d’aquests mitjans locals? 

Bé, tant per l’associació com per les revistes. D’aquí 20 anys tot seguirà igual, tot i 

que hi haurà una progressió lenta cap al digital. La premsa seguirà vigent, en català i 

en paper. És una premsa que perdurarà, perquè té la força de la proximitat. És única 

perquè arriba només a un lloc determinat, i això és insubstituïble. 
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ANNEX 3: ENTREVISTA A PACO GALIÁN, DIRECTOR DE LA REVISTA 

CAPVERMELL 
 

Quan i per què sorgeix aquesta revista? 

L’any 1980 en el marc de tot el rebombori que hi va haver amb la fundació de  

l’Associació de Premsa forana de Mallorca. Va sorgir juntament amb una gran 

onada de revistes. Era una revista molt discreta i rudimentària. Pel tema del turisme 

el poble estava molt castellanitzat i volíem fer una revista amb la nostra llengua. Al 

cap de 25 anys la revista es va deixar de fer perquè teníem pocs subscriptors, poca 

publicitat i anàvem molt justs de tema econòmic. 

Per quins motius passa a ser una revista digital? Ha funcionat? 

Aquell mateix 2006 va començar la prova de fer-la de manera digital. Al principi 

semblava una idea molt boja, però poc a poc va funcionar. Va obrir moltes portes, 

els joves que estudiaven fora ens podien llegir. Ens va començar a llegir molta més 

gent, vam aconseguir diners i això ens ha permès poder publicar llibres sobre 

història local, de poesia, sobre els bolets que es poden trobar pel poble, etc. La 

nostra idea era poder potenciar a la gent de Capdepera que escriu sobre temes que 

poden interessar al poble. 

Com aconsegueix sobreviure aquesta revista? 

No tenim ni departament comercial ni res. Tots som voluntaris que no cobrem. Els 

anunciants locals donen diners per a poder mantenir la publicació i premis pels 

concursos que organitzem. No tenim subvencions, però per ara podem sobreviure. A 

més, fem un anuari d’entre 80 i 100 pàgines amb un resum dels temes i articles més 

importants de l’any. 

Esteu associats a l’Associació de Premsa Forana de Mallorca. En què us han 

ajudat?  

Al principi de la nostra digitalització des de l’associació anaven bastant perduts 

perquè érem l’única revista digital. Ara ens sentim contents de pertànyer a l’APFM. 

Quan publicàvem en paper ens ajudaven amb les despeses d’impressió. Ara no 

tenim problemes econòmics ja no depenem tant d’ells i entenem que els que ho fan 
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en paper tenen mes despeses. A més, també estem associats a l’AMIC, que ens 

envien publicitat i ens mantenen els enllaços amb altres revistes. Solem participar en 

tot el que ens envien. 

Quines mancances o coses a millorar té l’APFM? 

Fan molta feina i tot de manera altruista, no els hi podem demanar molt més. La 

pàgina web és molt arcaica i es podria millorar, igual que es podria afegir més 

informació al banc de publicacions i continguts que van posar en marxa. 

Quines característiques i importància té la premsa forana de Mallorca? 

Primer de tot la proximitat. Els diaris generalistes tenen seccions dedicades als 

pobles de la part forana, però no arriben a tanta gent com les revistes locals. El tema 

del català està malmès pels mitjans generalistes. Hi ha un factor important: els diaris 

generalistes tenen molts d’interessos i no poden publicar segons quines coses, 

nosaltres som més lliures. 

Té més influència sobre la gent aquesta premsa local que la generalista? 

La gent sempre mira la revista local a l’hora d’informar-se sobre un succés del 

poble. La gent del poble se la mira molt, sempre que surt una crítica o article 

d’opinió hi ha debat als bars. Amb la premsa local fas més sentiment de poble, és 

molt directa i té molt de pes i valor. 

Com veu el futur de la premsa local de Mallorca? Passa per la digitalització? 

A la gent li agrada el paper. A nivell digital arribes a molta més gent i et dona més 

opcions. Nosaltres no hem deixat de tenir el vincle amb el paper. Una passa que 

haurien de fer moltes revistes és combinar el paper i digital. A través de les xarxes 

socials es pot fer molta difusió i crear molt de debat, es retroalimenten. Un dels 

handicaps que tenim és que hi ha gent que es compromet a fer un article cada 

setmana encara que sigui de manera gratuïta. Internet ajuda, a més, a poder oferir 

una varietat de fotografies, vídeos i més seccions.  

M’agradaria afegir que Capvermell ens sentim molt com una associació cultural. 

Ajudem a gravar discos, a fer publicacions, fem concursos d’escriptura i de 

fotografia, etc. Recolzem als joves i gent del poble que volen publicar llibres a nivell 
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històric i sobre personatges del poble. Ara mateix tenim uns 12 llibres en ment per 

publicar, i estem preparant un llibre sobre un pintor local. Volem dedicar esforços a 

coses que abans no podíem fer amb la feina que comporta una revista en paper. 

 

ANNEX 4: ENTREVISTA A XAVIER BESTARD, COORDINADOR DE LA 

REVISTA CAYMÀRITX 
 

Quan i per què es crea aquesta revista?  

Caymàritx neix a la vegada que una associació de veïns que volia fer coses pel 

poble. Aquesta associació és un grup de joves que volia promoure la cultura i fer 

poble. Volíem promocionar cultura i la nostra llengua. Vam pensar fer una 

associació de veïns per fer actes i xerrades i vam acabar tirant endavant una revista. 

Com aconsegueix sobreviure aquesta revista?  

No estem ni legalitzats, en cert sentit. Des de l’associació encara estem fent tràmits 

burocràtics per legalitzar-la. Així que encara no tenim subvencions. Vivim del que 

paguen els subscriptors. 

Formeu part de l’APFM. En què us ha ajudat i quines mancances li veieu a 

aquesta associació?  

Li falta innovació, és una mica antiquada i la pàgina web s’hauria de millorar a 

nivell tecnològic. Ens han aconsellat que legalitzem la revista pel tema de les 

subvencions i publicitat institucional. 

Creieu que la revista local té més incidència en la gent de Caimari que la 

premsa generalista? Ara mateix hem de reestructurar la revista. Necessitem gent. 

La resposta del poble és molt bona, tenim uns 150 subscriptors i no som ni un poble. 

Intentem fer seccions dedicades als infants, perquè els hi donam valor, els agrada 

sortir i és una forma de fer-los llegir.  

Qui escriu en aquesta revista? 

Tots varem aprendre des de zero. Principalment participen a la revista dones. Tot és 

gent del poble i repartim la revista nosaltres casa per casa. És molt oberta, els 
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educadors que escriuen sobre temes educatius, tenim un psicòleg que escriu sobre 

psicologia. Participen actors socials, l’escola, el curs de memòria, una associació 

d’amics i la parròquia. Cada un escriu del tema que sap. Als partits polítics a cada 

número de la revista els fem la mateixa pregunta a tots, així tenen tots la mateixa 

veu. 

Com veieu el futur d’aquesta revista i de la premsa local en general? Ha de 

passar per la digitalització?  

La digitalització és important i s’ha de promoure, però a nivell local l’impremta és 

important. És més propera. Tenir la revista en el bar del poble, i llegir coses que 

escriu gent que coneixes li dona un toc més de proximitat. Ens agradaria fer coses 

més digitals, sobretot pel noticiari perquè al publicar cada 3 mesos la notícia està 

caducada. L’APFM podria promocionar i ajudar a les revistes a digitalitzar-se. La 

premsa local ha de sobreviure a la globalització i a les noves tecnologies, perquè 

sinó suposaria perdre un dels vincles entre veïns. 
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